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1. Definitions 

In these Conditions: 

“BD” means the legal entity within the BD group of companies that is named on the Order. 

“Conditions” means the terms and conditions set out below. 

“Contract” means a contract between BD and the Supplier for the sale and purchase of Goods and/or Services 

as set out in an Order and subject to these Conditions. 

“Goods” means goods (or any part of them) supplied by the Supplier to BD under an Order. 

“Law” means all applicable laws (as amended), regulations and orders, irrespective of jurisdiction. 

“Order” means a purchase order for Goods and/or Services which refers to, or is sent to the Supplier together 

with, these Conditions. 

“Services” means services (or any part of them) supplied by the Supplier to BD under an Order, which shall 

include any services which the Supplier needs to perform in relation to Goods to ensure compliance with the 

applicable Contract. 

“Specification” means any specification for Goods or Services contained or referred to in or sent with the 

Order, including any technical descriptions, drawings, samples or other matter. 

“Supplier” means the legal person from whom BD purchases Goods and/or Services. 

 

2. Basis of Contract 

 These Conditions shall apply to and be incorporated into all Orders for the purchase of Goods and/or 2.1

Services by BD from the Supplier, except any purchase that is covered by a signed written agreement between 

the parties which expressly rule out these Conditions. The Supplier acknowledges and accepts that these 

Conditions shall supersede all other terms and conditions including any which the Supplier may purport to 

apply under any quotation, order acknowledgement, invoice or similar document or which could be implied by 

trade custom, practice, or course of dealing. 

 An Order for Goods and/or Services constitutes an offer by BD to purchase such Goods and/or 2.2

Services subject to these Conditions. The Order shall be deemed to be accepted by the Supplier upon the 

Supplier acknowledging or accepting the order, or doing any act consistent with fulfilling the Order (whichever 

is earlier); at which point the Contract shall come into existence. 

 Any variation, modification, alteration or extension of or addition to the Order, the Specification or 2.3

these Conditions, including any changes to the price, must either be reflected in an amended Order issued by 

BD or agreed in writing and signed by an authorised representative of BD. 

 

 

 

3. Goods and Services 

 The Supplier warrants and shall ensure that all Goods (and their packaging) and Services conform 3.1

with any applicable Specification and are provided in accordance with Law and BD’s instructions. All Services 

shall be performed by suitably qualified and experienced personnel, in a prompt, diligent, safe and professional 

manner, and to a high standard of skill and care. The Supplier shall observe all health and safety rules and 

regulations and any other security requirements that apply at any of BD's premises or anywhere else, or to any 

BD equipment or systems. The supplied Goods or Services will meet all safety regulations and regulations 

relating to hygiene, in particular those of Directive 89/655/EG concerning the minimum safety and health 

requirements for the use of work equipment by workers at work and the Labour Conditions Law 1998 and 

ensuing regulations. The Supplier shall present the relevant safety information or information requested other 

by BD in the form of Material Safety Data Sheets.  

 Subject to Clause 3.1, the Supplier warrants and shall ensure that Goods (and their packaging) are: (a) 3.2

equal in all respects to any samples or patterns provided or given by either party; (b) of satisfactory quality and 

fit for any purpose held out by the Supplier or made known to the Supplier by BD expressly or by implication; 

and (c) free from defects in design, material and workmanship, and remain so for a minimum of 24 months 

after delivery. 

 BD shall be entitled to inspect the manufacturing premises and test Goods during manufacture, 3.3

processing and storage, which the Supplier shall facilitate at its own expense. Before dispatching Goods, the 

Supplier shall carefully inspect and test Goods for compliance with the Order and the Specification. If 

following any inspection or test BD informs the Supplier that it considers that the premises, processes or Goods 

will not or may not comply with Clauses 3.1 and 3.2, the Supplier shall take all necessary steps to ensure 

compliance. 

 The Supplier shall: (a) provide all relevant product safety information in such form as is required by 3.4

BD or by Law; and (b) ensure that at all times it has and maintains all the licences, permissions, authorisations, 

consents and permits that it needs to carry out its obligations under the Contract. 

 

 

 

4. Delivery and Performance 

 The Supplier shall ensure that: (a) all Goods are properly packed and secured in such manner as to 4.1

enable them to reach their destination in good condition; and (b) each delivery is accompanied by a delivery 

note which shows all relevant information. 

 The Supplier shall deliver Goods and perform Services at the time(s) and location(s) specified in the 4.2

Order, or as otherwise specified by BD. The time stipulated for delivery or performance of the Order shall be 

an essential element of the Contract between BD and the Supplier. 

 Title and risk in Goods shall pass to BD on completion of delivery of such Goods, but without 4.3

prejudice to any right of rejection available to BD. 

 BD may require the Supplier to suspend performance of the Contract if at any time BD’s business or a 4.4

relevant part of it is interrupted or restricted by events, circumstances or causes beyond BD’s reasonable 

control. 

 Whereas signature by BD of the packing slip shall be accepted as proof of delivery, it shall not amount 4.5

to an acceptance by BD of the Goods. All Goods may be subject to incoming inspection by BD.  Acceptance of 

the Goods shall not be conclusive of compliance with Clauses 3 and 4, and shall in no way affect or diminish 

the warranties provided by Supplier hereunder. 

 

 

5. Remedies 

 If Goods or Services are not delivered or performed in accordance with Clauses 3 and 4, then without 5.1

limiting any of its other rights or remedies available under statute or at law, BD shall have the right to any one 

or more of the following remedies, whether or not it has accepted such Goods or Services: (a) to terminate the 

Contract as set forth herein; (b) to reject Goods (in whole or in part) and return them to the Supplier at the 

Supplier's own risk and expense; (c) to require the Supplier to repair or replace rejected Goods or re-perform 

non-compliant Services within a specified time, or to provide a full refund of the price of rejected Goods or 

non-compliant Services (if paid); (d) to suspend, cancel, or refuse to accept, any subsequent delivery of Goods 

or performance of Services; or (e) to claim damages. 

 These Conditions shall apply to any repaired or replacement Goods or re-performed Services provided 5.2

by the Supplier. 

 

 

6. Price and Payment 

 The price of Goods and/or Services shall be as set out in the Order. Such price is fixed, and exclusive 6.1

of amounts in respect of value added tax (VAT), but includes the costs of packaging, insurance and carriage of 

Goods and all of Supplier’s expenses in relation to the performance of the Contract except as expressly stated 

otherwise in the Order. No extra charges or expenses shall be payable unless agreed in writing and signed by 

BD. No interest shall be due on late payments except as required by Law. 

 The Supplier may invoice BD for Goods or Services at any time after the completion of delivery or 6.2

performance under the applicable Contract, or as otherwise provided in the Order. BD may reject an invoice 

that does not contain the Order number or any other information required by BD, by Law, or if the Supplier is 

unable to provide signed proof of delivery. 

 BD shall pay correctly rendered invoices within 60 days of receipt of the invoice, or such other period 6.3

1. Definities 

In deze Voorwaarden geldt het volgende: 

“BD” is de juridische entiteit binnen de BD-groep zoals vermeld op de Bestelling. 

“Bestelling” staat voor een kooporder van Goederen en/of Diensten waarin naar de Leverancier wordt verwezen 

of dat samen met deze Voorwaarden naar de Leverancier wordt verzonden.  

“Contract” is een contract tussen BD en de Leverancier voor het verkopen en aankopen van Goederen en/of 

Diensten zoals bepaald op de Bestelling en onder deze Voorwaarden. 

“Diensten” zijn diensten (of onderdelen ervan) geleverd door de Leverancier aan BD onder een Bestelling, met 

inbegrip van alle diensten die de Leverancier moet uitvoeren met betrekking tot Goederen, om het toepasselijke 

Contract na te leven. 

“Goederen” zijn goederen (of onderdelen ervan) die de Leverancier levert aan BD volgend op een Bestelling. 

“Leverancier” is de rechtspersoon van wie BD Goederen en/of Diensten inkoopt. 

“Specificaties” zijn specificaties voor Goederen of Diensten die op de Bestelling vermeld staan of waarnaar 

wordt verwezen, zoals, bij wijze van voorbeeld, technische beschrijvingen, tekeningen, of stalen. 

 “Voorwaarden” zijn de voorwaarden zoals hieronder omschreven.  

“Wetten” zijn alle geldende wetten (zoals gewijzigd), verordeningen en besluiten, ongeacht de jurisdictie. 

 

2. Basis van de overeenkomst 

 Deze Voorwaarden zijn van toepassing op en maken onderdeel uit van alle Contracten voor de aankoop 2.1

van Goederen en/of Diensten door BD bij de Leverancier, met uitzondering van aankopen die onderwerp zijn 

van een ondertekende, schriftelijke overeenkomst tussen de partijen die deze voorwaarden uitdrukkelijk 

uitsluiten. De Leverancier erkent en aanvaardt dat deze Voorwaarden voorrang hebben op alle andere algemene 

voorwaarden, met inbegrip van voorwaarden waarnaar de Leverancier verwijst in door hem uitgebrachte offertes, 

orderbevestigingen, facturen of vergelijkbaar documenten, of die zouden kunnen voortvloeien uit 

handelsgewoonten of -praktijken. 

 Een Bestelling van Goederen en/of Diensten vormt een aanbieding van BD om deze Goederen en/of 2.2

Diensten aan te kopen, onder toepassing van deze Voorwaarden. De Leverancier wordt geacht de Bestelling te 

aanvaarden wanneer hij deze erkent of aanvaardt, of wanneer hij een handeling onderneemt om de Bestelling te 

plaatsen (ongeacht wat hij eerst doet); vanaf dat moment ontstaat het Contract. 

 Variaties, wijzigingen, aanpassingen, uitbreidingen of toevoegingen aan de Bestelling, de Specificaties 2.3

of deze Voorwaarden, alsook prijswijzigingen, moeten hetzij in een gewijzigde Bestelling uitgebracht door BD 

weergegeven worden, hetzij schriftelijke zijn overeengekomen in een door een wettige vertegenwoordiger van 

BD ondertekend document. 

 

3. Goederen en Diensten 

 De Leverancier garandeert dat alle Goederen (en hun verpakking) en Diensten overeenstemmen met alle 3.1

van toepassing zijnde Specificaties en dat deze worden geleverd in overeenstemming met de Wetten en de 

instructies van BD. Alle Diensten worden door gekwalificeerd en ervaren personeel uitgevoerd op een tijdige, 

toegewijde, veilige en professionele manier, en met kwalitatief hoogstaande vaardigheden en zorg. De 

Leverancier zal zich houden aan alle regels en verordeningen inzake gezondheid en veiligheid en alle andere 

veiligheidsvereisten die gelden op de bedrijfsterreinen van BD of elders, of voor de bij BD gebruikte machines 

en systemen. De geleverde Goederen of Diensten voldoen aan alle veiligheidsvoorschriften en voorschriften met 

betrekking tot hygiëne, in het bijzonder deze opgelegd door Richtlijn 89/655/EG betreffende 

minimumvoorschriften inzake veiligheid en gezondheid bij het gebruik door werknemers van arbeidsmiddelen 

op de arbeidsplaats en de Arbeidsomstandighedenwet 1998 en de daaruit voortvloeiende regelingen. De 

Leverancier zal deze relevante veiligheidsinformatie of andere door BD gevraagde informatie aanleveren in de 

vorm van veiligheidsfiches (Material Safety Data Sheet). 

 Met inachtneming van het bepaalde in artikel 3.1 garandeert de Leverancier dat de Goederen: (a) op elk 3.2

vlak evenwaardig zijn met stalen of patronen aangeleverd of gegeven door BD of de Leverancier; (b) van een 

bevredigende kwaliteit zijn en geschikt zijn voor alle doeleinden zoals aangegeven door de Leverancier of 

uitdrukkelijk door BD aan de Leverancier kenbaar gemaakt; (c) vrij zijn van gebreken qua ontwerp, materiaal en 

vakmanschap voor een periode van minimaal 24 maanden na levering. 

 BD is gerechtigd de locatie waar de Goederen geproduceerd worden te inspecteren en de Goederen 3.3

tijdens de productie, verwerking en opslag te testen, en de Leverancier zal dit zonder daarvoor kosten in rekening 

te brengen toestaan. Alvorens Goederen te verzenden, controleert en test de Leverancier zorgvuldig of ze 

conform de Bestelling en de Specificaties zijn. Als BD na een inspectie of test aan de Leverancier meedeelt dat 

de locatie, processen of Goederen niet of mogelijk niet voldoen aan de Bestelling, onderneemt de Leverancier de 

nodige stappen om correcte nakoming van artikelen 3.1 en 3.2 alsnog te verzekeren. 

 De Leverancier: (a) verschaft alle relevante veiligheidsinformatie over de Goederen in de vorm zoals door BD of 3.4

Wetten vereist; en (b) verzekert te allen tijde dat het beschikt over alle licenties, toestemmingen, vergunningen, akkoorden 

en goedkeuringen om de uit het Contract voortvloeiende verplichtingen na te komen. 

 

4. Levering en prestaties 

 De Leverancier zal er voor zorgen dat: (a) alle Goederen naar behoren verpakt en beveiligd zijn zodat ze 4.1

hun bestemming in goede staat bereiken; (b) elke levering voorzien is van een afleveringsbewijs met daarop alle 

relevante informatie. 

 De Leverancier levert de Goederen af en voert Diensten uit op het/de tijdstip(pen) en de locatie(s) zoals 4.2

opgegeven bij de Bestelling, of zoals anders aangegeven door BD. Het tijdstip van levering of uitvoering van de 

Bestelling is een essentieel element van het Contract tussen BD en de Leverancier. 

 De eigendom en risico's van Goederen gaan bij levering van dergelijke goederen over naar BD, zonder 4.3

dat daarbij afbreuk wordt gedaan aan het recht van afwijzing van BD. 

 BD kan de Leverancier vragen om de uitvoering van het Contract op te schorten als de onderneming van 4.4

BD of een betrokken onderdeel hiervan stil ligt of slechts gedeeltelijk operationeel is door gebeurtenissen, 

omstandigheden of oorzaken die buiten de redelijke controle van BD vallen. 

 Hoewel de handtekening van BD op de pakbon zal worden aanvaard als bewijs van levering, zal dit 4.5

geen aanvaarding van de Goederen door BD uitmaken. Alle Goederen kunnen door BD worden onderworpen aan 

een ingangscontrole. Aanvaarding van de Goederen zal geen bewijs van conformiteit met artikelen 3 en 4 zijn, en 

zal op geen enkele wijze de door de Leverancier in deze Voorwaarden gegeven garanties aantasten of 

verminderen. 

 

5. Rechtsmiddelen 

 Als Goederen of Diensten niet geleverd of uitgevoerd worden overeenkomstig de artikelen 3 en 4, heeft 5.1

BD, zonder beperking van andere rechten of rechtsmiddelen die haar op grond van de wet ter beschikking staan,, 

het recht één of meerdere van de volgende rechtsmiddelen aan te wenden, ongeacht of zij dergelijke Goederen of 

Diensten heeft aanvaard: (a) om het Contract te beëindigen zoals hierin bepaald; (b) om Goederen (geheel of 

gedeeltelijk) af te keuren en deze terug te zenden naar de Leverancier op risico en kosten van de Leverancier; (c) 

om van de Leverancier te eisen dat hij de afgekeurde Goederen herstelt of vervangt of niet-conforme Diensten 

binnen een bepaalde tijd opnieuw levert, of de prijs van de afgekeurde Goederen of niet-conforme Diensten 

(indien betaald) volledig terugbetaalt; (d) om alle verdere leveringen van Goederen of Diensten uit te stellen, te 

annuleren of te weigeren deze te aanvaarden; of (e) om schadevergoeding te vorderen. 

 Deze Voorwaarden zijn van toepassing op alle herstelde of vervangen Goederen en opnieuw 5.2

uitgevoerde Diensten door de Leverancier. 

 

6. Prijs en betaling 

 De prijs van Goederen en/of Diensten wordt vastgelegd bij de Bestelling. Deze prijs ligt vast en is 6.1

exclusief BTW, maar omvat wel de kosten van verpakking, verzekering en vervoer van de Goederen en alle 

kosten van de Leverancier voor de uitvoering van het Contract, behalve als dit bij de Bestelling uitdrukkelijk 

anders is bepaald. Er zijn geen extra kosten of uitgaven verschuldigd, tenzij schriftelijk overeengekomen en 

ondertekend door BD. Over te late betalingen is geen rente verschuldigd, tenzij dit uit de Wet voortvloeit. 

 De Leverancier kan te allen tijde Goederen of Diensten factureren aan BD, nadat de levering of 6.2

uitvoering overeenkomstig het geldende Contract is uitgevoerd, of zoals anders bepaald bij de Bestelling. BD 

kan facturen afwijzen als deze geen bestelnummer of andere door BD of de Wet vereiste informatie bevatten, of 

als de Leverancier geen ondertekend afleveringsbewijs kan overleggen. 

 BD betaalt correct uitgebrachte facturen verstuurd aan het in de Bestelling vermelde adres binnen 60 6.3
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as is stated in the Order, at the address specified in the Order. Payment shall be made to the bank account 

nominated in writing by the Supplier. 

 BD may at any time set off any liability of the Supplier to BD against any liability of BD to the 6.4

Supplier, whether under the same Contract or otherwise. 

 Payment shall not be deemed acceptance of satisfactory performance of the Order and shall not 6.5

prejudice BD’s rights in respect of any breach of the Contract. 

 

 

7. BD Materials and Confidential Information 

7.1 All materials, equipment and tools, drawings, Specifications, and data supplied by or on behalf of BD 

or its affiliates to the Supplier (BD Materials) are and shall remain the exclusive property of BD. The Supplier 

shall keep BD Materials in safe custody and not use them other than in accordance with BD's written 

instructions or authorisation. BD may withhold payment until BD Materials are returned. 

7.2 All intellectual property rights developed by the Supplier or otherwise arising in connection with the 

performance of the Contract, including all modifications, improvements or innovations relating to BD 

Materials, shall vest in BD. These intellectual property rights are immediately and exclusively transferred and 

assigned to BD as from their coming into existence or, as the case may be, as from the delivery of these 

Conditions for rights already in existence at the time of contracting. Without prejudice to the foregoing, the 

Supplier grants BD an irrevocable, royalty-free licence to use any intellectual property rights of the Supplier in 

any Goods or Services or related work products in order to use such Goods or Services in the contemplated 

manner. The Supplier shall on request sign any documents necessary to give effect to this Clause 7.2. The 

transfer and assignment of all intellectual property rights and other property rights is valid for commercial or 

non-commercial purposes, final for each and every form of exploitation and for all countries, in the most 

extensive way possible as permitted by law, without limitation in time other than the limitation provided under 

law for the respective rights, and without any further payment than the remuneration as provided for.  Non-

payment of this remuneration will not affect the transfer and assignment of the rights on the intellectual 

property already existing. 

7.3 The Supplier shall keep in strict confidence all BD Materials and all other information of a 

confidential or proprietary nature relating to BD or any of its affiliates. The Supplier shall only disclose such 

materials or information: (a) to those of its employees, agents and subcontractors who need to know them for 

the purpose of performing the Contract, and then subject to compliance with the obligations of confidentiality 

set out in this Clause; or (b) as required by Law, any governmental or regulatory authority or by a court of 

competent jurisdiction, and then only after giving BD prior written notice of such disclosure where legally 

permissible. 

7.4 The Supplier may not use any logos or trade marks of BD or refer to BD or its products or services in 

any publicity without BD’s prior written permission. 

 

 

 

8. Indemnity, Liability and Insurance 

8.1 The Supplier shall keep BD indemnified without limit against all liabilities, costs, expenses, damages 

and losses (whether direct or indirect) suffered or incurred by BD as a result of or in connection with: (a) any 

defect or deficiency in the Goods or Services, or any breach by Supplier of its obligations under a Contract or 

any statutory duty, or any act or omission of Supplier’s employees, agents or sub-contractors in relation to 

Goods or Services; and (b) any claim made against BD for actual or alleged infringement of a third party's 

intellectual property rights arising out of or in connection with the supply or use of Goods or Services. 

8.2 Subject to Clause 8.3, BD shall not be liable under or in connection with a Contract or its termination 

for any loss of profits, business or revenue, or for any indirect or consequential loss or damage. 

8.3 Nothing in a Contract or these Conditions shall restrict or exclude either party’s liability for death or 

personal injury, nor in case of gross negligence, fraud, or any other liability which may not be lawfully 

excluded or limited. 

8.4 During the term of a Contract and for a period of at least three years thereafter, the Supplier shall 

maintain in force, with a reputable insurance company, adequate professional indemnity insurance, product 

liability insurance and public liability insurance to cover all liabilities that may arise under or in connection 

with the Contract, and any other insurance required by Law. At BD's request the Supplier shall produce 

evidence of such insurance. 

 

 

9. Termination 

 BD may terminate a Contract in whole or in part at any time by giving the Supplier written notice, 9.1

whereupon the Supplier shall immediately discontinue all work on the Contract. BD shall pay the Supplier fair 

and reasonable compensation for any work in progress on Goods or Services at the time of termination, but 

such compensation shall not include any charge for interest, or any Goods or materials which Supplier is 

reasonably able to divert to other orders or customers, or loss of anticipated profits or revenue or any 

consequential loss and shall in no event exceed the cancelled commitment value of the Order. 

 Either party may terminate a Contract with immediate effect and without liability by giving written 9.2

notice if the other party: (a) commits a material or repeated breach of any term of the Contract or a related 

Contract and (if such a breach is remediable) fails to remedy that breach within 30 days of being notified in 

writing to do so; or (b) is or becomes insolvent, bankrupt, dissolved or wound up, or makes any arrangement 

with its creditors or has a receiver, administrative receiver, liquidator or provisional liquidator appointed over 

all or any part of its assets, or takes or suffers any similar action in any jurisdiction. 

 Termination of a Contract shall not affect rights and remedies of the parties that have accrued as at 9.3

termination. Clauses 7 and 8, and any other Clauses which by implication survive termination of the Contract, 

shall continue after termination in full force and effect. 

 

 

 

 

 

10. Trade, Regulatory and Ethical Compliance 

 The Supplier represents and warrants that it complies, and will at all times comply, fully with: (a) all 10.1

Law governing trans-border sales, re-sales, shipments and transfers of goods or services, including U.S. and 

other applicable export control and anti-boycott laws; and (b) all Law relating to the Goods and Services, 

including without limitation any obligation on the Supplier to ensure that all regulatory and legal requirements 

are met such as Regulation No 1907/2006 of the European Parliament and the Council on the Registration, 

Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (“REACH”); the Restriction of the Use of Certain 

Hazardous Substances (“RoHS”) in Electrical and Electronic Equipment (EEE) Directive (2011/65/EU); and 

the US Dodd Frank Act Conflict Minerals Rule (“Conflict Minerals”). 

 The Supplier warrants and undertakes that it and its employees, agents and sub-contractors: (a) will 10.2

comply with all Law relating to anti-bribery and corruption, including the United States Foreign Corrupt 

Practices Act 1977 and the U.K. Bribery Act 2010; (b) will not, in connection with or performance of any 

Contract, make or promise to make any improper payment; and (c) will cooperate in full with any investigation 

by BD into any breach or suspected breach of this Clause 10.2. BD may withhold payments under any Contract 

and/or suspend or terminate any Contract upon learning information giving it a factual basis to conclude that a 

breach of this Clause 10.2 has been committed. 

 The Supplier agrees to provide promptly any information or documents required by BD to support its 10.3

compliance with Law, including without limitation transparency disclosure laws such as the French Bertrand 

Act and the U.S. Physician Payment Sunshine Act, and the Regulations mentioned in Clause 10.1, as well as 

applicable industry codes. The Supplier shall inform BD, on request, of the presence and percentage (%) of any 

substance on the BD Materials of Concern List (“BD MOC”) contained in the Goods. 

 The Supplier has read and agrees to comply with the BD Expectations for Suppliers publication as 10.4

posted at www.bd.com/aboutbd.  

 

 

 

 

dagen na ontvangst, of binnen de periode die bij de Bestelling is vermeld. De betaling gebeurt op de 

bankrekening zoals schriftelijk opgegeven door de Leverancier. 

 BD is te allen tijde gerechtigd door de Leverancier aan BD verschuldigde bedragen te verrekenen met 6.4

door BD aan de Leverancier verschuldigde bedragen, ongeacht of deze bedragen verschuldigd zijn onder 

hetzelfde Contract of uit andere hoofde. 

 Betaling houdt geen aanvaarding in van de  Bestelling en doet geen afbreuk aan de rechten van BD 6.5

inzake niet nakoming van het Contract. 

 

7. BD Materialen en vertrouwelijke informatie 

7.1 Alle materiaal, uitrusting, instrumenten, tekeningen, Specificaties en gegevens die door of namens BD 

of een groepsmaatschappij van haar aan de Leverancier ter beschikking zijn gesteld (BD Materialen) zijn en 

blijven de exclusieve eigendom van BD. De Leverancier houdt BD Materialen op een veilige wijze in bewaring 

en gebruikt deze niet voor andere doeleinden dan die overeenstemmen met de geschreven instructies of 

toestemming van BD. BD kan betalingen opschorten zolang de BD Materialen niet zijn teruggegeven. 

7.2 Alle intellectuele eigendomsrechten die door de Leverancier worden ontwikkeld of die op andere wijze 

ontstaan in de uitoefening van het Contract, inclusief alle wijzigingen, verbeteringen of vernieuwingen met 

betrekking tot BD Materialen, komen toe aan BD. Deze intellectuele eigendomsrechten worden onmiddellijk en 

uitsluitend overgedragen aan BD, zodra zij ontstaan of op het ogenblik van afgifte van deze Voorwaarden indien 

het gaat om rechten die voordien reeds waren ontstaan. Onverminderd het voorgaande kent de Leverancier aan 

BD een onherroepelijke licentie toe, vrij van royalty's, om alle intellectuele eigendomsrechten van de 

Leverancier te gebruiken voor alle Goederen, Diensten of verwante werkproducten om deze op de voorziene 

manier te gebruiken. De Leverancier ondertekent op eerste verzoek elk document dat nodig is om gevolg te 

geven aan dit artikel 7.2. De overdracht van de in deze bepalingen vermelde intellectuele en andere 

eigendomsrechten geldt zowel voor commerciële als niet-commerciële doeleinden en is voor elke 

exploitatiewijze definitief, wereldwijd en geschiedt in de ruimst mogelijke zin zoals toegelaten door de 

toepasselijke wetgeving, zonder tijdsbeperking andere dan de wettelijke geldingsduur van de respectievelijke 

rechten en zonder bijkomende vergoeding, anders dan de vergoeding verschuldigd. Niet-betaling van deze 

vergoeding zal evenwel geen afbreuk doen aan de overdracht van rechten in de reeds ontstane intellectuele 

eigendom. 

7.3 De Leverancier behandelt alle BD Materialen en alle andere informatie van vertrouwelijke aard met 

betrekking tot BD of haar groepsmaatschappijen op strikt vertrouwelijke wijze. De Leverancier geeft dergelijk 

materiaal of informatie alleen vrij: (a) aan werknemers, vertegenwoordigers en onderaannemers die deze moeten 

kennen om het Contract uit te voeren, en op voorwaarde dat deze  zich zullen houden aan de 

vertrouwelijkheidsverplichtingen zoals bepaald in dit artikel; (b) als dit op grond van de Wet vereist is of door 

een overheids-  of rechterlijke instantie opgedragen is en dan alleen nadat BD, voor zover dit op grond van de 

wet niet is verboden, vooraf schriftelijk in kennis wordt gesteld van deze vrijgave. 

7.4 De Leverancier mag geen logo's of dienstmerken van BD gebruiken of naar BD of haar producten of 

diensten verwijzen in publicaties, zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van BD. 

 

8. Vrijwaring, aansprakelijkheid en verzekering 

8.1 De Leverancier vrijwaart BD zonder enige beperking tegen elke aansprakelijkheid, alle kosten, 

uitgaven, schade en verliezen (direct of indirect) geleden of opgelopen door BD als gevolg van, of met 

betrekking tot: (a) elk gebrek of tekortkoming van de Goederen of Diensten, of elke inbreuk door de Leverancier 

van zijn verplichtingen onder een Contract of Wetten, of elke handeling of nalatigheid door de werknemers, 

vertegenwoordigers of onderaannemers van de Leverancier met betrekking tot Goederen of Diensten; en (b) alle 

claims tegen BD over een feitelijke of vermeende schending van intellectuele eigendomsrechten die voortvloeit 

uit of verband houdt met de levering of het gebruik van Goederen of Diensten. 

8.2 Met inachtneming van het bepaalde in artikel 8.3, is BD nimmer aansprakelijk, onder of in verband met 

een Contract of de beëindiging daarvan, voor gederfde winst of indirecte of gevolgschade van de Leverancier 

8.3 Niets in een Contract of deze Voorwaarden beperkt de aansprakelijkheid van de partijen of sluit deze 

uit, in geval van dood of persoonlijke verwonding, noch voor het geval van zware nalatigheid, fraude of elke 

andere aansprakelijkheid die niet rechtmatig uitgesloten of beperkt kan worden. 

8.4 Tijdens de duur van een Contract en minstens drie jaar nadien zorgt de Leverancier bij een 

gerenommeerde verzekeringsmaatschappij voor adequate dekking voor beroepsaansprakelijkheid, 

productaansprakelijkheid en wettelijke aansprakelijkheid en elke andere verzekeringsdekking vereist door de 

wet, teneinde elke aansprakelijkheid te dekken die uit het Contract kan voortvloeien,. De Leverancier levert een 

bewijs van dergelijke verzekeringen op eerste verzoek van BD. 

 

9. Beëindiging 

 BD kan een Contract te allen tijde geheel of gedeeltelijk beëindigen door de Leverancier hiervan 9.1

schriftelijk in kennis te stellen, waarna de Leverancier alle activiteiten met betrekking tot het Contract 

onmiddellijk stopzet. BD betaalt de Leverancier bij de beëindiging een billijke vergoeding voor alle verrichte 

werkzaamheden met betrekking tot Goederen of Diensten onderwerp van het beëindigde Contract. Een dergelijke 

vergoeding zal niet omvatten een rente vergoeding of een vergoeding voor Goederen of materialen die de 

Leverancier redelijkerwijs kan aanwenden voor bestellingen van andere klanten of gederfde winst of 

gevolgschade van de Leverancier en zal nimmer meer bedragen dan het contractswaarde van het beëindigde 

Contract.  

 Elk van de partijen kan een Contract met onmiddellijk ingang beëindigen door schriftelijke 9.2

kennisgeving, indien de andere partij: (a) materieel of herhaaldelijk in gebreke is met betrekking tot de nakoming 

van het Contract of een verwant Contract en (als een dergelijke in gebreke zijn hersteld kan worden) er niet in 

slaagt binnen  30 dagen na schriftelijke ingebrekestelling dit ingebreke zijn te herstellen; of (b) insolvent, failliet, 

ontbonden of geliquideerd is of wordt, een overeenkomst sluit met zijn schuldeisers of een of met betrekking tot 

het beheer van de activa en passiva van zijn onderneming een curator, bewindvoerder of soortgelijke persoon is 

benoemd onder het recht van een buitenlandse jurisdictie 

 De beëindiging van een Contract beïnvloedt op geen enkele wijze de rechten en rechtsmiddelen van de 9.3

partijen zoals die bestaan ten tijde van de beëindiging. Artikelen 7 en 8 en alle andere artikelen van deze 

Voorwaarden die nawerking na beëindiging van het Contract impliceren, blijven onverminderd van kracht na de 

beëindiging. 

 

10. Handel, regelgevende en ethische naleving 

 De Leverancier verklaart en garandeert dat hij volledig en te allen tijde naleeft en zal naleven: (a) alle 10.1

Wetten over grensoverschrijdende verkopen, herverkopen, verschepingen en overdrachten van Goederen of 

Diensten, waaronder begrepen Amerikaanse en andere toepasselijke wetten inzake exportcontrole en anti-boycot 

wetgeving; (b) alle Wetten met betrekking tot de Goederen en Diensten, waaronder begrepen verplichtingen voor 

de Leverancier om er voor te zorgen dat aan alle regelgevende en wettelijke vereisten zijn voldaan, zoals 

verordening Nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad inzake de registratie en beoordeling van en 

de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (“REACH”); de beperking van het gebruik van 

bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur (EEE) Richtlijn (2011/65/EU); en de 

Amerikaanse Dodd-Frank Act Conflict Mineral Rules . 

 De Leverancier garandeert en verbindt zich ertoe dat hij en zijn werknemers, vertegenwoordigers en 10.2

onderaannemers: (a) zullen voldoen aan alle Wetten tegen omkoping en corruptie, waaronder begrepen de 

Amerikaanse Foreign Corrupt Practices Act 1977 en de Engelse Bribery Act 2010; (b) geen ongepaste 

betalingen zullen uitvoeren of beloven uit te voeren met betrekking tot of in de uitvoering van een Contract; en 

(c) ten volle mee zullen werken aan alle onderzoeken door BD naar enigerlei inbreuk of vermoedelijke inbreuk 

van dit artikel 10.2. BD kan betalingen onder elk contract Contract stop zetten en/of elk Contract opschorten of 

beëindigen bij kennisname van informatie waaruit feitelijk kan worden afgeleid dat dit artikel 10.2 is 

geschonden. 

 De Leverancier stemt ermee in om op eerste verzoek alle informatie of documenten te verschaffen 10.3

vereist door BD om naleving van Wetten door haar te kunnen aantonen, waaronder begrepen 

transparantiewetgeving zoals de Franse Bertrand Act, de Amerikaanse Physician Payment Sunshine Act en de 

regelgeving vermeld in artikel 10.1, alsmede geldende industriecodes. De Leverancier deelt BD op verzoek de 

aanwezigheid en het percentage (%) mee van alle stoffen op de lijst van 

BD Materials of Concern List (“BD MOC”) en die zich in de Goederen bevinden. 

 De Leverancier heeft de BD Expectations for Suppliers publicatie, zoals gepubliceerd op 10.4

www.bd.com/be/dutch/about, gelezen en stemt ermee in om deze na te leven.  

 

http://www.bd.com/aboutbd
http://www.bd.com/be/dutch/about
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11. Miscellaneous Provisions 

 These Conditions, the Order and any document referred to in the Order constitute the whole 11.1

agreement between the parties relating to the subject matter of the Order, and supersede and extinguish any 

prior agreements or arrangements relating to such subject matter. 

 Nothing in these Conditions shall constitute or be deemed to constitute a partnership between the 11.2

parties, nor, except as expressly provided, shall it constitute or be deemed to constitute any party as the agent 

of any other party for any purpose. The Supplier shall have no right or authority to, and shall not, enter into any 

contract, make any representation, give any warranty, incur any liability, or assume any obligation, on behalf of 

BD. 

 The Supplier may not assign, sub-contract or in any way dispose of its rights or obligations under the 11.3

Contract without the prior written consent of BD. BD may at any time assign, transfer, mortgage, charge, 

subcontract or deal in any other manner with all or any of its rights or obligations under the Contract. 

 Any term of these Conditions which is or may be void or unenforceable shall to the extent of such 11.4

invalidity or unenforceability be deemed severable and shall not affect any other provision hereof. 

 A waiver of any right or remedy is only effective if given in writing and shall not be deemed a waiver 11.5

of any subsequent breach or default. No failure or delay by a party to exercise any right or remedy shall 

constitute a waiver of that or any other right or remedy. 

 In these Conditions any phrase introduced by the terms including or includes or any similar 11.6

expression shall be construed as illustrative and shall not limit the sense of the words following those terms. 

 A person who is not a party to the Contract has no right to enforce any term of the Contract or these 11.7

Conditions. 

 These Conditions and all Contracts shall be governed by and construed in accordance with the laws of 11.8

the Netherlands and are subject to the non-exclusive jurisdiction of the courts of Amsterdam, the Netherlands. 

The United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods shall not apply to the 

Contract. 

 English and Dutch versions. In case of any difference in interpretation between the English and the 11.9

Dutch version of this document, the Dutch version shall prevail for national transactions; otherwise the English 

version shall prevail. 

 

 

Supplier Signature:     Date: 

 

 

____________________________________________________________ 

11. Diverse bepalingen 

 Deze Voorwaarden, de Bestelling en elk ander document waarnaar in de Bestelling wordt verwezen, 11.1

vormen de gehele overeenkomst tussen de partijen met betrekking tot het onderwerp van de Bestelling, en 

vervangen alle voorgaande overeenkomsten en regelingen in verband met een dergelijk onderwerp. 

 Niets in deze Voorwaarden vormt of wordt geacht een partnerschap te vormen tussen de partijen, noch, 11.2

tenzij uitdrukkelijk overeengekomen, wordt door deze Voorwaarden een partij geacht agent van een andere partij 

te worden. De Leverancier is niet gerechtigd of gemachtigd om namens BD Contracten aan te gaan, verklaringen 

te doen, garanties te geven, of aansprakelijkheden of verplichtingen op zich te nemen. 

 De Leverancier mag zijn rechten en verplichtingen onder deze Voorwaarden op geen enkele wijze 11.3

overdragen, met betrekking daartoe overeenkomsten van onderaanneming aangaan of op andere overdragen, 

zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van BD. BD kan te allen tijde alle of enkele van zijn rechten of 

verplichtingen onder het Contract overdragen, in pand geven, andere beperkte rechten op vestigen, in 

onderaanneming geven of daarover op andere wijze beschikken. 

 Indien enige bepaling van deze Voorwaarden, geheel of gedeeltelijk, ongeldig, onwettig, niet 11.4

verbindend of niet uitvoerbaar zal zijn, blijven de overige bepalingen van kracht 

 Een verklaring van afstand van recht of rechtsmiddel is pas effectief wanneer dit schriftelijk gebeurt, en 11.5

wordt niet beschouwd als een verklaring van afstand met betrekking tot toekomstige tekortkomingen 

 Elke zin in deze Voorwaarden die wordt ingeleid door de woorden waaronder begrepen, of elke 11.6

andere vergelijkbare uitdrukking wordt als illustratief beschouwd en beperkt de betekenis van de daarop 

volgende  woorden niet. 

 Een persoon die geen partij is bij een Contract kan geen rechten ontlenen aan dat Contract of deze 11.7

Voorwaarden.  

 Op deze Voorwaarden en alle Contracten is Nederlands recht van toepassing. De bevoegde rechter te 11.8

Amsterdam is, op niet exclusieve wijze, bevoegd kennis te nemen van geschillen onder een Contract of deze 

Voorwaarden Het Verdrag van de Verenigde Naties inzake  internationale koopovereenkomsten van roerende 

zaken (Weens Koopverdrag)  is niet van toepassing op het Contract. 

 Engelse en Nederlandse versie. In geval van verschil van interpretatie tussen de Engelse en 11.9

Nederlandse versie van deze Voorwaarden zal de Nederlandse versie prevaleren wanneer de Leverancier in 

Nederland gevestigd is. In alle andere gevallen prevaleert de Engelse versie 

 

Handtekening Leverancier:    Datum: 

 

 

 

__________________________________________________________ 

 

 


